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TEOPETUYHI SACAAN JOCJIIJAHEHHA JTNCKYPCUBHUX
MAPKEPIB “YOU KNOW”, “YOU SEE”, “I SAY”

AHoTanis. CTaTTio MPUCBSIYEHO ONILY JNOCIHIIIXKEHb OC-
HOBHHUX BJIACTUBOCTEH TUCKYPCUBHUX MapkepiB “you know” /
“you see” / “I say” y nialoriuHoMy cIiIKyBaHHI. Po3risanyro
npobieMu HOMiHaLil Ta kiacugikauii AUCKYpCHUBHUX Mapke-
piB, IO € BiJI3epKAJICHHAM IX HOi(yHKIioOHYBaHHA. [pama-
THUKAJi3allis € IPUYNHOI0 C HHTAKCHYHOI Ta CEMAaHTHYHOI reTe-
POTEHHOCTI IPYIHX IUX MOBICHHEBHUX OJMHUIIb.

KurouoBi cioBa: muckypc, AUCKypCHBHUN MapKep, Jiajo-
riYHe CIIIKYBaHHS, FpaMaTHKaIIi3allis.

Mocranoska mpodiemn. Huni foCTiTKEHHS JianoridHOro
JWCKYpCY 3HAYHO PO3IMPUIOCH, OXOIUTIOKYHM IHTEPAKTHBHHH ac-
TeKT CHiNKYBaHHS. Y 3B’S13Ky 3 LM y LEHTPI YBAard 3 SBISETHCS
BUBUCHHS 0COOMMBOCTEH (DYHKLIOHYBAHHS AMCKYPCHBHUX Mapke-
PiB K 3ac00iB H0TO OpraHi3aii Ta peryaroBaHHS.

AHaui3 ocTanHix focinxens i myOmikaniid. [lousarrs nuckyp-
CHBHUX MapKepiB He € HOBUM Y MiHTBicTHIll. OCHOBY X BUBYCHHS
Oymo 3axmaneno S. Ocrmanom [10], JI. Muddpin [12], ane gocmi-
JUKEHHS TUCKYPCHBHUX MapKepiB 30epirae CBOKO aKTyalbHICTh i y
Hami jii [S; 8; 11]. Bee e TprBaroTh cymepeuku Mik JiHTBiCTaMH
CTOCOBHO SKICHOTO Ta KiIbKICHOTO CKJaJy IPyMH IMCKYPCHBHHX
MapKepiB, X HaiMeHyBAHHS, MIIXOMIB 10 BHBUEHHS, IPUHIUIIB
knacuixarii Tomo. OCTaToYHO HE BCTAHOBNEHO, UM YTBOPIOKOTH
OJMHMUIL, IO BXOAATb 10 TPYNH AMCKYPCHBHHX MapKepis, camo-
CTIHHIIA TOMOTCHHNIT KITAC, YM BOHM € «yTaMKaMmy» PisHHX YaCTHH
MOBH, 310paHAX pa3oM Yepe3 CBOE HETPaNIIHHE (YHKITIOHYBAHHSL.

Mera cTaTTi mependadac BCTAaHOBIEHHS OCHOBHMX Xapak-
TePHAX 03HAK JUCKYPCUBHUX MapkepiB “you know” | “you see” /
“I say”. 3apamy NOCATHEHHS MOCTABNEHOI METH Tepen0ayeHo BH-
KOHAHHSI HACTYIIHHUX 3aBJlaHb. O3HAHOMIICHHS 3 OCHOBHIMH HaIpa-
LIOBAHHAMHU 3 TEMH HAYKOBOTO JOCIIUKCHHS, BCTAHOBIEHHS Ta
aHali3 B3a€M03B 3Ky (DYHKIIOHYBAHHS TUCKYPCHBHHEX MapKepiB i3
BapiaHTAMH Ha3B X MOBJCHHEBUX OJIMHAILb, HABEJICHHS PHKIIA-
7B Kmacu(ikaniil IUCKypCHBHUX MapKepiB, MOACHEHHS MPHINHH
BUHIKHEHHS JINCKYPCHBHAX MapKepiB 5K KJ1acy.

Buksiax ocHoBHOTO MaTepiany. Y HayKOBHX PO3BiIKaX MUHY-
JI0TO CTOMITTS MCKYPCHBHI MapkepH (xani — [IM) BBakanucs napa-
3UTAPHUMH €JIEMEHTAMH MOBH, TOPOKHIMH CIIOBAMH, IO TIOPYIITY-
IOTh XiJl MOBIICHHS, 34CMI4YIOTh MOBY, € TAK 3BAHAM «CIIOBECHHM
eMittamy (verbal garbage) [12; 13], He BapTUM YBaru JIHTBICTIB,
Sanumanocs HeBUPIMIEHUM 3alUTAHH, 10 AKOTO KJIacy CIIiB BOHH
Hanexarb. Herpusizne crasienns 10 J{M 3HukI0, Koiu 0yIo BeTa-
HOBJICHO, 110 iCHYIOTh WiTKi MPaBUNA BKUBAHHS TOTO YH HIIOTO
JcKypensHoro mapkepa [9, ¢. 153; 10, c. 9] i mo 3amina ofHOr0
TaKOrO MOBJIEHHEBOTO 3ac00y Ha IHIIMI MOKE CIPHYMHATH 3MiHY
3HAYEHHS YChOTO BHCIOBMCHHS.

OnHuM i3 HeBUPIMIEHHX JI0CI TIUTaHb 3ATHIIAETHCS MPOdIEMa
ineHTHiKanii Ta HOMIHAI{i THX OJMHMIL MOBH, SIKI BYEHI Bill-
HOCSTb /10 AMCKYPCHBHUX MapkepiB. CKIIajHICTh BCTaHOBIEHHS
€/IMHOTO TEPMiHA BUHUKAE BHACTIIOK PI3HOMAHITHOCTI EJIEMEHTIB
MOBH, 1[0 BXOJSITD JI0 TIEPEMIKY AUCKYPCUBHUX MApPKEPIB, OCKIIBKH
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BOHH BKJIIOYAI0Th OMHOCIIBHI AMCKYPCHBHI Mapkepu TuIy well, so,
now, right, yeah Ta JBOKOMIIOHEHTHI JMCKYPCHBHI MapKepH, Ha-
npuKIag, “you know”, “you see”, “I say”, “I mean”. 3pemroto,
€JIMHAM MOXJTBIM KPUTEPIEM 1eHTUIKAIIT TOIIOHUX reTeporeH-
HHUX CIIiB T BUCIIOBNEHD SK TUCKYPCHBHIX MapKepiB POTIOHYETHCS
(yHKIiOHANBHIH KpuTepii [9, ¢. 5].

CHiTbHAMH  O3HAKAMH JIMCKYPCHBHUX MapKepiB MPUIHATO
BBAXATH TAKi: BOHHU € 3a3BHUAil KOPOTKUMH, TPOMO3HIIHHO HEHa-
TIOBHEHHMH, TOOTO TAKUMH, IO CEMAHTHYHO HE JIONAIOTH 3MICTy
peueHHIO; € DOHETHYHO 3PELyKOBAHUMU a00 HEHAroJOUICHHMI,
XapaKTePU3YKThCA BUCOKOK YaCTOTHICTH) BUKODHCTAHHS HABiTh
Y MeKax OfIHOTO PEYEHHS, BU3HAYAIOTHCS HE3MIHHICTIO (hopMH Ta
(yHKIIH, MOXYTb YTBOPIOBATH OKPEMY TOHNBHY Tpymy i MOIUGi-
KYIOTh BUCTOBNEHHS 3araioM [3, ¢. 33; 12, c. 328]. CrpykrypHoto
0COOIHBICTIO INCKYPCHUBHUX MAPKEPIB € X (haKyIbTaTHBHICTb BU-
KOPUCTAHHS Ta BITbHUI THI CHHTAKCHYHOTO 3B’S3KY 3 OCHOBHOIO
YaCTHHOIO BHCIIOBMEHHS, 10 CTIPHsiE 30EPEKEHHIO 3MICTy BUKIALY
y pasi CTpyKTypHOro ycyHenHs J[IM.

B acmexri rpamaruku JIM € CHHTAKCHYHO HETOB’S3aHAMY ere-
MenTamu (syntactically detachable) [12, c. 31-32]. Tomy, komu Tiij
yac mepekajy 3 onHiei MoBu Ha iHmy J{M mpocto ymyckaeThed,
inQopmaniiinuii cknajg Tekcty He 3a3Hae Brpar. Ha mucemi IM
BIJIOKPEMITIOIOTBCS BiJl OCHOBHOTO PEUEHHS PO3ITOBUMH 3HAKAMI,
30KpeMa KOMOI0, a00 CTAHOBJIATH OKpeMe peueHHs. CHHTAKCHYHO
JIM “you know” | “you see” | “I say” MOXKyTb 3a/iMaTH O3ULIiIO HA
TI0YATKY, BCEPE/IMHI Ui HATPUKIHI[ BUCIOBICHHS.

Y ¢yHKUiOHANBHOMY acleKTi CIOCTEPIraeMo 3acTOCyBaH-
HS JIUCKYPCHBHUX MapKepiB 3 METOH) OpraHi3aiii BUCIOBICHHS,
CTPYKTYpPYBAHHS Ta 3a0e3MeYeHHs 3B’S3HOCTI JHMCKYpCY, TONer-
IIEHHS mporiecy Horo inTeprperanii. To0To TUCKypCHBHI MapKepH
CHTHATII3YI0Th TIPO Te, AK Tpeba crpuiiMary ckasame. IX BUKOpH-
CTaHHS B OKPEMHUX BHIIAKaX JiaJOTi4HOTO CITLTKYBAHHS € TAKOXK
CBITYCHHSM HETiTOTOBIEHOI KOMYHIKaIlii, B fAKii CIiBPO3MOBHH-
KaM JIOBOJMTBCS CIIOHTAHHO IOETHYBATH TMPONECH TTAHYBAHHS,
TPOIYKYBAHHS Ta CTIPHAHATTA iHhOPMAILii, TTi/[TAI09HCh BIACHOMY
XBUUJTIOBAHHIO, BIUTUBY CUTYAIlii TOIIO. 3a3BUya, Ii¢ BiIOyBa€cThCS
B YMOBAxX HeodimiiHoro muckypey [3, ¢. 33], xo4a crmocTepiraemo
BukopucTanasg [IM i y hopManbHAX CHTYAITiSX, HATPUKIIAJ, BXKH-
Barns JIM “you know” mpodecopom Tz Yac CIiTKYBaHHSA 31 CTY-
JeHTamu Ha ceMinapcbkomy 3ansTTi [ 10, ¢. 20]. Take yaranpHeHHsS
TIOSICHIOETHCS THM, 110 YHCIEHHI I0CII/DKEHHS POBOJMITICE TIepe-
BAKHO Ha MaTepiali yCHOro criikyBanus [ 13, c. 234]. Mu niarpn-
MYEMO TYMKY Tpo Te, 10 Jacta mosBa M “you know” / “you see” |
“I say” y BUCTOBIICHHI CTIPHYHHEHA CTIEIM(IKOF0 HE(OPMATHHOTO
TIATOTIYHOTO THCKYPCY, IO XapaKTePU3YEThCS (parMEHTAITIE0 pe-
ILTIK, CIpoOaMi MOBIIA BIOPSAKYBATH TYMKH a00 C(hOpMYyTIOBATH
BHCITOBJICHHS BHACTIIIOK €MOIIHOTO HATPY/KEHHS.

JIMcKypcHBHI MapKepu MArOTh MMAPOKHH CIIEKTP 3aCTOCYBAHHL.
[lomiyHKITiOHyBaHHA IMX €7EMEHTIB MOBIEHHA Y Pi3HHX KOMYHi-
KaTHBHHX CHTYAlifX CUpHA€ BUHUKHEHHIO PI3HOMAHITHMX TEpMi-
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HIB Ha TO3HAYeHHS MONIOHNX MOBICHHEBUX OXMHHIL. HaBexemo
TIPAKITa] M HOMIHAIT TUCKYPCHBHUX MapKepiB B HITICTHII; «BHI'Y-
kmy (interjections) [10, c. 16], «mparmatadsi Mapkepm» (pragmatic
markers) [1; 2, ¢. 12], «3amoBHIOBaYI MOBICHHEBHX Tay3) (pause-
filler) [10, c. 9], «ramGitiy (gambits) [7, ¢. 93], «aUCKYpCHBHI Ko-
HekTopm» (discourse connectives) [12; 4, c. 221], «HamrymyBadi»
(fumbles) 1, c. 25], «peruikoBi Mapkepm» (cue markers) [4, c. 221]
Tomo. TepMiH «TUCKYpcHBHI Mapkepm» (discourse markers) [12],
Ha BIIMIHY BifT {HIIHX, JJa€ MOXKIIBICTD HE 0OMEXKYBATHCh OKPEMO
B3ATOK0 (DYHKILI€H0, HATPUKJIA]L, 3aTIOBHEHHS MOBIICHHEBHX TIay3, a
TIO3HAYNTH PI3HOMAHITHE 3aCTOCYBAHHA BKA3aHNX ENEMEHTIB MOB-
JIEHHS Ta HATOJIOCUTH, 110 BOHHU € HEB1JT EMHOIO CKJIa/[0BOKO YaCTH-
HOIO JTHCKY]CY.

[cHyt0Th YMCcTeHH] cpo0n KIacu(ikyBaTH TUCKYpPCHBHI Map-
kepu. OKpiM 3a3HAYCHOTO BHIIE BHOKPEMIICHHS OHOCTIBHUX
Ta JBoKoMroHeHTHUX JIM, pospisusiors [IM, siki MokHa BBaxa-
TH gapoM rpymH, abo npototumHumMu [IM (cronu Hanexats well,
you know, like, say, I mean, oh), Ta Ti, i BITHOCSTBCS JIO TEpH-
depii uepes ix oOmexene QyHkuionysanus (ue now, kind of, but,
[ suppose) [9, c. 153]. Takox 3aciyroBye Ha yBary Kiacudikaris
muckypeuBHux MapkepiB A. HOxepa ta C. Cwmir [6], B Mekax sikoi
MOBIICHHEBI OJMHHIII, 110 O€pyTh y4acTh Y BCTAHOBIEHI CHLTbHIX
JU1s1 KOMYHIKQHTIB 3HAHb, MOXKHA OAUTITH HA MAPKEPH MPE3eHTALli]
(presentation markers) Ta Mapkepy CIpUIHATTS (reception markers)
indopmanii [6, c. 174]. Tak, AUCKYpcHBHI Mapkepu CHPUIHATTSA
(veah, oh, okay) mepenaroTh peakito ajpecara Ha 3alpONOHOBAHE
BHCJIOB/CHHS], CHUTHATI3YIOTh MOBLIO, UM € TMOBITOMIEHHS 3pO3y-
MUIAM CIBPO3MOBHHKY Ta UM CKIQHO OYIO HOTO Po3TIyMaymTH,
TOJIi SIK TUCKYPCUBHI MApKEPHU MPE3CHTALIIT JOTIOMAratoTh ajipecary
eeKTUBHIIIE CIPUIHATH NOBioMIeHHs [6, c. 174]. Cionu Hase-
KaTh Ba THIH mpeseHTatnBHUX AM: iHopmaniiiHo-opieHTOBa-
Hi (information-centered), no mepeniky sxux Bxomsats M like,
kind of, sort of 1 IKi yTOUHIOIOTb BUCJIOBIICHHS T4 OPi€HTOBAHI Ha
anpecara (addressee-centered), MO BCTAHOBIIOWTH 3B’S130K MiX
TIOBIIOMJIEHHSM Ta 3HAHHSAMH criiBpo3moBHuKa (JIM “you know”,
“I'mean”) (6, c. 174].

Jlorpumytodnch i€l knacudikalii y HamoMy JOCITiKEHHI, M
BigHOCHMO JIM “you know” /| “you see | “I say” no xareropii mpe-
3EHTATHBHIX MAPKEPIB, a came 1H(1)opMau1HH0 0p1€HTOBaHI/IX Map-
KeplB 1o q)yHKmOHy}OTL SIK BKa3iBKH TPO Te, AK Tpe6a CTpuiMaTy
TIOBIIOMJIEHHS, 1 Ki € OJIHOYACHO MapKepaMH, 0p1€HTOBaHI/IMI/I Ha
ajpecara, 1o BUKOPUCTOBYIOTECS 3 METOFO HANAroJKeHHs MiK0CO-
OUCTICHUX BiIHOCHH MiXK CITIBPO3MOBHUKaMH. JIMCKYpCHBHI Map-
Kepu “you know” Ta “you see” € aipecaTHO HATIPABICHUMH EKC-
TUTIMTHAME aTPAKTaHTAMK YBard i3 3aiiMeHHHKOM YOU (TIpHKIaz
1), o HamamToBye Ha BiOMHUIT / O4eBHIAHMI (aKT AIHCHOCT, TOf
sk JIM “I say” e ampecaTHO-CIPIMOBAHUMIMILTIITHTHAM aTpaKkTaH-
TOM YBaru 3 eropedepeHTHIM 3aiiMeHHNKOM | (pukmax 2), SKui
HANANITOBYE HA TPHAOM HOBOTO T ajpecara TOBITOMICHHS.
Hanpuknan:

(1) Gertrude: Well, that was, uh, crazy. You know, people are
gonna be talking about this forever.

Andrew: Yeah. Yeah (The Proposal, 2009: 1:31:35).

(2) Pettigrew: I saw you at the jail. I saw you.

Michael: Oh, it’s you! I say, I'm awfully sorry about that (Miss
Pettigrew Lives for a Day, 2008: 38:27).

Y Bucnosneni gisunan JIM “you know” iHTpoayKye TmpHIy-
IIEHHS TPO Te, MO BUMHOK EHJIpIO cTaHe mpeiMeToM aKTHBHOIO
o0roBopeHHs ofHOcensdaH. OUYeBHIHO, CHIBPO3MOBHHK PO 1IC
TeX BKe 370TafaBcs. Y mpukiafi (2) crnocTepiracMo BKHBAHHS

JIM “I say”, mo curHamizye mpo BBENEHHS BuOaueHHs Maifkia 3a
TIOMePEHIN IHIMIEHT, Ta TiAKPECITIOE 30eHTEKEHHS MOBIIS.

Pan mocmimmmkis [1; 3; 4; 12] BBaxkae, mo JIM, Brpatusimm
CBO€ TiepBUHHE 3HAUCHHS (loss of meaning), HaOyM| TIeBHOI JicC-
KypcuBHO! (YHKIII depe3 rpamarmkamizamio. [Ipomec Tpama-
THKaNI3aIii 03Hadae, MO C0Ba, AKi HANeKaTh MO TPaIMITIHHAX
KITaciB cliB, HAOYBAIOTH HOBOTO, ITO3AMPOTIO3MITIHHOTO CTATYCY i
PO3BHBAIOTh MHOKHHHI (YHKIIIT. [ pamMaTikaizaiiio po3yMirTh K
KOMILICKCHUI (DYHKITIOHANBHO MOTHBOBAHKH MPOIIEC BTPATH TOB-
HO3HAYHMM CJTOBOM JIEKCHYHOI CAMOCTIHOCT] 33 YMOBH BXKMBAHHS
fioro y ciyx00Biii QyHKILIi a00 mepeTBOpEHHS Ha CITyk00BE CI0BO
un Mopdemy [1, c. 16]. Cunrakcnuna reteporensicts [IM cripudu-
HEHa [IePEX0/IOM TAKUX ENIEMEHTIB, SIK PUCIIBHIKH, CIIOMyYHUKH,
BUTYKH TOIIO, 110 rpym JIM. BHacmizok icTopudHuX mpotieciB rpa-
MaTHKai3aiii Biff0yBCs CeMAHTHUHHIA 3CYB 1 TOTEPEIHE 3HAYCHHS
3MmiHunoch Ha HoBe [13, ¢. 234, 251]. Binbiicts npescTaBHUKIB
rpynu JIM € croBami, 10 HATIEKATh JI0 CAMOCTIHHUX YaCTHH MOBH
i cratorp J[M e 3a YMOBH PErymspHOro BUKOHAHHS HAOYTHX
dynkuiit. Hait6inpi yactotHo BxuBanumMu Qynkiismu M “you
know” | “you see” | “I say” € QyHKILi BCTAHOBJICHHS KOHTAKTY 3
aJpecaToM, 3alOBHEHHs MOBIICHHEBHX May3 Xe3UTallii, Oprauizarii
3MiHH TeMH 00TOBOPEHHS Ta 3MiHH KOMYHIKATHBHIX POMeii TOIIO.

IcHye iHma Touka 30py, BiamoBigHO j0 sxkoi JIM He € rpama-
THYHUMH OJUHHIAMH, OCKLTbKH OCHOBHI O3HAKH rpaMaTHKai3aiii
iM He mpuTamMaHHi. BoHu He Hanexath 0 MEBHOTO IPAaMaTHYHOTO
Kacy, He JOTPHMYIOTbCs YiTKOT CHHTAKCHYHOT MO3uILii; iX JHCKYp-
CHBHA ()YHKI[if BITHOCHTBCS HE 10 MIEBHOTO CIOBA Y PEUEHHI, a 10
BCHOTO BHCJOBICHHS, TOMY BOHH HE BIUIMBAIOTH HAa CHHTAKCHYHY
CTPYKTYpY AHCKypCy 1 hYHKUIOHYIOTh MIparMaTiyHo, To0TO mepe-
JIAI0Th CTABMEHHS MOBLS 10 BUCIOBIEHHS, LIOHHO MOBITOMIEHO]
indopmanii, 10 komyHikatuBHOT cutyauii 3aranom [3]. Tomy M
PO3YMIOTBCS SIK TaKi, 10 YAaCTKOBO MifIaMKcs 3MiHaM, XapakTep-
HUM JUTS TparMartukanisaiii inrepakiii. B ofHuX BUmNaaKax BOHH
BHKOPHCTOBYIOTbCS K MOBHO3HAYHI CIOBA 3 JOTPUMAHHAM YCiX
JIEKCHYHUX O3HAK, B THIINX BUTAJKAX Ti CaMi eMeMEHTH MOBICHHS
(yHKI[IOHYIOTB SIK MApKEPH TUCKYPCY.

BucnoBku. Otike, ianoriyHOMy MOBIEHHIO NPUTAMAHHE BH-
KOPUCTAHHS MCKYPCHBHHIX MapkepiB. Bermika KiTbKicTh TepMiHiB
Ha iX TMO3HAYEHHS MOSCHIOETHCA MOMI(YHKIIOHATEHIM 3aCTOCY-
BAHHAM IIUX MOBIICHHEBUX OJIHHHUIIb. I[chypcnsm MapKepH np-
TaMaHHI TOJIOBHIM YMHOM YCHIN KOMYHIKaIlii, B TUCHMOBIii (hopMi
3SBIIAIOTHCS PIJIKO, 1O TOACHIOETHCS THM, IO aBTOP MHCHMOBOTO
TIOBIIOMIIEHHS 3aBYacHO (opmymioe BucinoBneHns. [lomidyHkiri-
OHANBHICT Ta TETEPOTeHHICTh Kiacy M MOACHIOEThCA THM, IO
BOHH PO3BHHYIHCH BHACTIOK Tpamarukamisanii. @opma M 3axpi-
THJIAch TICIs TPUBANOTO PErYNSPHOTO 3aCTOCYBAHHA JINCKYPCHB-
HEX OYHKIIE MapkepiB. [lepCekTHBORO TOMATBIINX TOCITIIKEHb €
BCTAHOBIICHHS TCHIECPHIX 0COOMMBOCTEH BuKoprcTanus JIM “you
know” / “you see”/ “I say” y NianoTi9HOMY CTILTKYBAHHI.
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Baxypa T. A. Teopernueckne NpUHLIMNBI HCCIEI0BA-
HUSI JUCKYPCHBHBIX MapkepoB “you know”, “you see”,
“I say”

AnHoTtauusi. Ctaresi TOCBAIIEHA 0030py HCCIEIOBAHHIA
OCHOBHBIX CBOHCTB JIMCKYPCHBHBIX MapKepoB you know /
you see /I say B TAAIOTAYECKOM OOICHUH. PacCMOTpEHBI Mpo-
0J1eMBl HOMPHALUH U KITacCH(UKALMN AUCKYPCUBHBIX MapKe-
POB, UTO ABIAIOTCS OTPAXKEHUEM UX MOIU(DYHKIMOHUPOBAHUSI.
I'pamMMaTuKamu3anys SBISETCS MPUYMHON CHHTAKCHYECKOH
W CEeMaHTHYECKOW T'e€TepOreHHOCTH TPYIIBI 3TUX PEYEBBIX
€JIMHUILIL.

KutroueBble ci10Ba: 11UCKypC, JUCKYPCUBHBIN MapKep, JH-
aJIoTHYeCcKoe OOIIeHUe, TPaMMaTHKATH3aLlHsL.

Bazhura T. Theoretical principles of research of discourse
markers “you know”, “you see”, “I say”

Summary. The article dwells on the basic properties of
the discourse markers you know / you see /I say in a dialogic interac-
tion. The problem of the nomination and classification of discourse
markers, which reflect their multi-functioning, are in the focus
of the author’s study. Grammaticalization is determined as a rea-
son of syntactic and semantic heterogeneity of the group of these
speech units.

Key words: discourse, discourse marker, dialogic interaction,
grammaticalization.




